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/partenalres europ®en:
V4®col es (France, Rour
V 3 associations (Italie, Espagne, France)

/ European partners :
V 4 schools (France, Romanian, Greece, Finland)
V—3-NGO-(ltaly,"Spain;-France)

Objectif : promouvoir une valeur
\/ europ®enne essen

-
O degenre
/ \\ / \ Objective : promote an essential European value, that is

gender equality

/P}x)‘ Projet coordonn® p:
0 4\ Vayres (87600) en France e

@ (\ Project coordinated by the Vayres school in France (87600) w




Cr ®at

- un jeu

l on par | es ®I
- unlivredecontesc | as s |

- un Elearning
- un site web
- un kit de communication

gues

\/
\O > Students creation :
> st - a book of diverted classic tales
/\\ / \ - agame
- an Elearning
/ -~ a website
a % - a communication kit
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3r ®uni ons de coordil nat
les enseignants et les partenaires associatifs

3 coordination meetings are planned with teachers and associative
partners

1. 'E®uni-on. .~ Bor.deaux

First meeting in Bordeaux
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2019 -2020 : cr ®ati on de
Les ®| ves ®crivent | es
| eur ®col e avec | es autr
en Finlande, Roumani e pu
en anglais sur | es cr ®at
professionnell e, pr ®sent
Des sorties culturell es
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O o 2019 -2020: tales creation
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Pupils write the parts of the stories in their
own school with the other students. Then
they meetin Finland, Romania and Greece
to exchange in English on the creations,to
llustrate with a professional, to present their
country, region, city. Cultural outings have
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been planned.



‘Travail des ®| ves fr s
contes

French students work of on storytelling

Choice of the diverted

@ (\ tale to continue




‘Entrai nement ~ | a pr ®:c

Training to present in English




Premi re mobilit® des
(d®c e 2049) e

First student mobility in Finland (December 2019)

Voyage pour la Finlande / Trip to Finland




dans oavi on
In the plane




Arri v®e dans | 6®col e
chaussures J

Arrival at school: everyone takes off their shoes




Vi si1 t e dechoblo®col e |/

Salle des professeurs /
teachers room
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Salles de classe

‘ Classroom




Classe pour | es ®I| v
enseignant sp®ci al i s
e D) — — ( a_b:
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progressive totale dans les classes).

- Class for pupils with difficulties: a specialist
— teacher and an assistant for a maximum of
6 pupils (objective: total progressive
Inclusion in the classes).




‘ Salle de travaux manuels

manual work room | §

Salle de musique
Music room
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Cour de r ®cr ®ati on
Playground
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'out le monde se retrouve dans la classe de
—W%A . -
organi s® tout | e s® ol
| 0 a1 Wara, @nseignante finlandaise.

-

Vied A'A® C CC C Ci
of Tuula, the Finnish
teacher who organized the

B whole stay in Finland, with
-l the help of Marja, also a
Finnish teacher.




ves apprenn
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Pr®sentations en angl ai s
Presentations in English by the 4 schools







English

Travail sur les illustrations avec Elisa et Chiara
Work on illustrations with Elisa and Chiara



Soir®e de Nozxzl organi s®e par | es ensei
parents doé®l ves
Christmas evening organized by teachers with the precious help of parents




Un matin..
One morning...




Vi site duHelamkys ®e
Museum visit - Helsinky







Dans |l es familles ddéaccueil, tout se p
In host families, everything is going well!




Visite de la forteresse de Suomenlinna
Suomenlinna fortress




